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EN  	 FEATURES AND SPECIFICATION

•	 USB rechargeable
•	 Motion sensor activation
•	 Brightness 200/40/150 	
	 lumens
•	 Combined headband and 
•	 cap clip
•	 Magnetic base with 180 	
	 degree swivel
•	 Run time up to 12 hours
•	 Supplied with an 	
	 elasticated headband
•	 Impact and water 	
	 resistant 
	 (IK07 and IPX4)
•	 Beam distance up to 	
	 50 metres
•	 3.7V 500mAh lithium ion 
	 rechargeable battery 	
	 included
•	 USB to USB Type C charge 	
	 cable supplied
•	 Recharge time 1.5 hours
•	 Materials: 
•	 ABS+PC+Nylon

Lighting Sequence
LED Floodlight Low
LED Floodlight High
LED Floodlight Red
LED Spotlight On-Off
Motion Sensor Activation
Whilst in the off mode, press 
the sensor switch.
Wave your hand in front of the 
spotlight to the turn on.
Wave in front of the light again 
to turn off.
Charging process
Charge using the USB Type C 
cable provided
Charging: Red light (strobing)
Full Charged: Green light (static)
Warning
DO NOT look directly into the 
LED light.
This is not a toy and should not 
be used by children without 
adult supervision

PA74-USB AUFLADBARE 
MULTIFUNKTIONS-

LED-MÜTZENLEUCHTE

Scheinwerfer

Flutlicht

(HINTER)
Kappe Clip/
Stirnband/
 Klemme/Magnet

Ladestation

Sensor-Schalter

EIN/AUS-Schalter

DE 	 BENUTZERINFORMATIONEN

Sensor-Empfänger

DE 	 MERKMALE UND SPEZIFIKATIONEN

•	 Über USB wiederaufladbar
•	 Aktivierung durch 	
	 Bewegungssensor
•	 Helligkeit 200/40/150 	
	 Lumen
•	 Kombiniertes Kopfband 	
	 und Kappenclip
•	 Magnetische Basis mit 	
	 180-Grad-Drehung
•	 Betriebsdauer bis zu 12 	
	 Stunden
•	 Lieferung mit elastischem 	
	 Kopfband
•	 Stoßfest und wasserdicht 
	 (IK07 und IPX4)
•	 Leuchtweite bis zu 50 	
	 Meter
•	 3,7V 500mAh 
	  Lithium-Ionen 
	 wiederaufladbare  
	 Batterie enthalten
•	 USB-auf-USB-Typ-C-	
	 Ladekabel im 
	  Lieferumfang enthalten
•	 Aufladezeit 1,5 Stunden
•	 Materialien:  
	 ABS+PC+Nylon

Aufladevorgang
Aufladen mit dem mitgelieferten USB-Typ-
C-Kabel
Aufladen: Rotes Licht (stroboskopisch)
Voll aufgeladen: Grünes Licht (statisch)

Sequenz der Beleuchtung
LED-Flutlicht Niedrig
LED-Flutlicht Hoch
LED-Flutlicht Rot
LED-Strahler Ein-Aus
Aktivieren des  
Bewegungssensors
Drücken Sie im aus-
geschalteten Zustand den 
Sensorschalter.
Winken Sie mit der Hand 
vor dem Strahler, um ihn 
einzuschalten.
Winken Sie erneut vor 
dem Scheinwerfer, um ihn 
auszuschalten.
Warnung
Schauen Sie NICHT direkt in 
das LED-Licht.
Dies ist kein Spielzeug und 
sollte nicht von Kindern ohne 
Aufsicht von Erwachsenen 
verwendet werden.

PA74-LAMPE DE CASQUETTE 
LED MULTIFONCTION 

RECHARGEABLE PAR USB

Projecteur

Projecteur

(EN ARRIÈRE)
Capuchon Clip/
Bandeau/
 Clip/aimant

Point de charge

Interrupteur du 

Interrupteur ON/OFF

FR 	 INFORMATIONS POUR L’UTILISATEUR

Récepteur du capteur

FR 	 CARACTÉRISTIQUES ET SPÉCIFICATIONS

•	 Rechargeable par USB
•	 Activation par capteur de 	
	 mouvement
•	 Luminosité 200/40/150 	
	 lumens
•	 Bandeau et clip de fixation 	
	 combinés
•	 Base magnétique pivotant 	
	 sur 180 degrés
•	 Autonomie jusqu’à 12 	
	 heures
•	 Fournie avec un bandeau 	
	 élastique
•	 Résistante aux chocs 	
	 et à l’eau 
	 (IK07 et IPX4)
•	 Distance du faisceau 	
	 jusqu’à 50 mètres
•	 Batterie rechargeable au 	
	 lithium-ion 3,7V 500mAh 
	 rechargeable batterie 	
	 incluse
•	 Câble de charge USB vers 	
	 USB Type C fourni
•	 Temps de recharge : 	
	 1,5 heure
•	 Matériaux :  
	 ABS+PC+Nylon

Processus de chargement
Chargez à l’aide du câble USB de type C fourni
Chargement : Lumière rouge (stroboscopique)
Charge complète : Voyant vert (statique)

Séquence d’éclairage
Projecteur LED faible
Projecteur LED haut
Projecteur LED rouge
Projecteur LED On-Off

Activation du détecteur 
de mouvement
En mode arrêt, appuyez sur 
l’interrupteur du détecteur.
Agiter la main devant le 
projecteur pour l’allumer.
Agiter à nouveau la main 
devant le projecteur pour 
l’éteindre.

Avertissement
NE PAS regarder directement 
dans la lumière LED.
Il ne s’agit pas d’un jouet et 
les enfants ne doivent pas 
l’utiliser sans la surveillance 
d’un adulte.



PA74-WIELOFUNKCYJNA 
LATARKA LED NA CZAPKĘ 

ŁADOWANA PRZEZ USB

Reflektor

Latarka

(Z TYŁU)
Klips na czapkę/
opaska na głowę/
 Klips/magnes

Punkt ładowania

Przełącznik 

Włącznik/wyłącznik

PL 	 INFORMACJE DLA UŻYTKOWNIKA

Odbiornik czujnika

 PL 	 FUNKCJE I SPECYFIKACJA

•	 Możliwość ładowania 	
	 przez USB
•	 Aktywacja czujnikiem ruchu
•	 Jasność 200/40/150 lumenów
•	 Połączona opaska na głowę i 	
	 klips na czapkę
•	 Magnetyczna podstawa z 	
	 możliwością obrotu o 180 	
	 stopni
•	 Czas pracy do 12 godzin
•	 Dostarczana z elastyczną 	
	 opaską na głowę
•	 Odporność na uderzenia 	
	 i wodę 
	 (IK07 i IPX4)
•	 Zasięg wiązki do 50 metrów
•	 Akumulator litowo-jonowy 	
	 3,7 V 500 mAh 
	 akumulator litowo-jonowy
•	 Kabel do ładowania USB na 	
	 USB typu C w zestawie
•	 Czas ładowania 1,5 godziny
•	 Materiały:  
	 BS+PC+Nylon 

Proces ładowania
Ładowanie za pomocą dostarczonego kabla 
USB typu C
Ładowanie: Czerwone światło (pulsujące)
Pełne naładowanie: Zielone światło (statyczne)

Sekwencja oświetlenia
Niski poziom światła LED
Podświetlenie LED Wysokie
Czerwony reflektor LED
Reflektor LED  
włączony-wyłączony
Aktywacja czujnika 
ruchu
W trybie wyłączenia 
naciśnij przełącznik 
czujnika.
Pomachaj ręką przed 
 reflektorem, aby go 
włączyć.
Ponownie pomachaj 
przed reflektorem, aby go 
wyłączyć.
Ostrzeżenie
NIE WOLNO patrzeć  
bezpośrednio w światło 
LED.
Nie jest to zabawka i nie 
powinna być używana 

PA74-LUZ LED MULTIFUNCIÓN 
PARA GORRA RECARGABLE POR 

USB

Foco

Proyector

(ATRÁS)
Gorra Clip/Cinta/
 Clip/imán

Punto de carga

Interruptor del 

Interruptor ON/OFF

ES 	 INFORMACIÓN PARA EL USUARIO

Sensor Receptor

ES 	 CARACTERÍSTICAS Y ESPECIFICACIONES

•	 Recargable por USB
•	 Activación por sensor de 	
	 movimiento
•	 Brillo 200/40/150 	
	 lúmenes
•	 Cinta para la cabeza y clip 	
	 para la gorra combinados
•	 Base magnética con giro 	
	 de 180 grados
•	 Autonomía de hasta 	
	 12 horas
•	 Se suministra con una 	
	 cinta elástica para la 	
	 cabeza
•	 Resistente a los golpes 	
	 y al agua 
	 (IK07 e IPX4)
•	 Distancia del haz de luz de 	
	 hasta 50 metros
•	 Batería recargable de 	
	 iones de litio de 3,7 V y 	
	 500 mAh 
	 batería recargable incluida
•	 Cable de carga de USB a 

Proceso de carga
Carga mediante el cable USB tipo C 
suministrado
Carga: Luz roja (estroboscópica)
Carga completa: Luz verde (estática)

USB tipo C incluido
•	 Tiempo de recarga 1,5 horas
•	 Materiales: ABS+PC+Nylon
Secuencia de iluminación
Luz LED baja
Foco LED Alto
Foco LED Rojo
Encendido y apagado del 
foco LED
Activación del sensor de 
movimiento
En modo apagado, pulse el 
interruptor del sensor.
Agite la mano delante del foco 
para encenderlo.
Vuelva a agitar la mano delante 
del foco para apagarlo.
Advertencia
NO mire directamente a la 
luz LED.
No es un juguete y no debe 
ser utilizado por niños sin la 
supervisión de un adulto.

PA74-USB ÚJRATÖLTHETŐ 
MULTIFUNKCIÓS LED SAPKAFÉNY

Spotlight

Fényszóró

(HÁTTÉR)
Sapkaklipsz/
fejpánt/
 Csipesz/Mágnes

Töltőpont

Érzékelő kapcsoló

ON/OFF kapcsoló

HU 	 FELHASZNÁLÓI INFORMÁCIÓK

Érzékelő vevő

HU 	 JELLEMZŐK ÉS SPECIFIKÁCIÓ

•	 USB-n keresztül 	
	 újratölthető
•	 Mozgásérzékelős aktiválás
•	 Fényerő 200/40/150 	
	 lumen
•	 Kombinált fejpánt és 	
	 sapkaklipsz
•	 Mágneses alap 180 fokos 	
	 elfordítással
•	 Akár 12 órás üzemidő
•	 Gumírozott fejpánttal 	
	 szállítjuk
•	 Ütés- és vízálló 
	 (IK07 és IPX4)
•	 Akár 50 méteres sugárzási 	
	 távolság
•	 3,7V 500mAh lítium-ion 
	 újratölthető akkumulátor 	
	 tartozék
•	 USB-C típusú USB töltőká	
	 bel a mellékelt tartozék
•	 Újratöltési idő 1,5 óra
•	 Anyagok: ABS+PC+Nylon

Töltési folyamat
Töltés a mellékelt C típusú USB-kábel 
segítségével
Töltés: Piros fény (villogó)
Teljes feltöltés: Zöld fény (statikus)

Világítási sorrend
LED fényszóró alacsony
LED fényszóró magas
LED reflektor piros
LED reflektor On-Off

Mozgásérzékelő 
aktiválása
Kikapcsolt állapotban 
nyomja meg az érzékelő 
kapcsolót.
A bekapcsoláshoz integessen 
a kezével a reflektor előtt.
A kikapcsoláshoz ismét 
integessen a lámpa előtt.

Figyelmeztetés
NE nézzen közvetlenül a LED 
fénybe.
Ez nem játék, és gyermekek 
felnőtt felügyelete nélkül 
nem használhatják.


